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Vidéki kereskedők.
Debrcczen, julius 27.

Az aratás eredményei és a jobb 
gabona-árak reménye nem képesek az 
aggodalmat eloszlatni a gazdasági jövő 
tekintetében. Az önálló vámterületet és 
a külön bankot egyelőre a jövő rekvizi- 
tumai közé helyezték el és a kvóta kér­
dése még mind g nincs eldöntve. És 
ezen a téren nincs kizárva nagyobb 
meglepetés sem* nincs kizárva, hogy a 
kvótát emelni fogják, ami gazdasági éle­
tünk fejlődését hosszú időre megsza- 
kaszlaná.

Közben a legszomorubb tapasztala­
tok tanítanak arra, hogy hitelviszonyaink 
gyenge alapon állanak. A fizetésképte­
lenségek nap-nap után tömegesen lépnek 
fel és arra kényszerítik a nagykereske­
dőket, hogy a kisebb üzletek tulajdono­
saival szemben a hitelnyújtást mindenkép 
megszorítsák. És jaj annak, ki a válsá­
gos helyzetet fél nem ismerve, a régi 
mederben folytatja üzletéi, a maga. kárán 
tanulja meg, hogy a mi hitelviszonyainkat 
nem szabad a nyugoti államokéival ö sze- 
hasonlitani. Inkább a Kelettel.

Nyugaton a nagykereskedő és a 
gyáros nem is foglalkozik a követelései 
beszedésével, kereskedői nyelven szólva, 
az incassóval. Nemcsak a váltóit, de még 
könyvbeli követeléseit is átadja bankár­
jának, a többivel nem törődik, mert csak 
a legritkább esetekben nem folyik be a 
pénze pomosan.

Búzavirág kisasszony.
— A Debreczen eredeti tárczája. —

Olyan szép kékek a szemei, akár csak 
a búzavirág. Azért hívják ugv, hogy »Búza­
virág kisasszony.«

A Molnár Ádám tisztelendő úrtól kezdve 
egészen a Jóska mindenesig másként nem is 
szólítják.

— Ott megy a »Búzavirág kisasszony« ; 
j»j de szép a leány a .Búzavirág kisasz- 
szony“ . . .

Valóban szép. Az arcza olyan átlátszóan 
finom, akár a kristály, szőke haja akár csak 
az arany, a termete is olyan, hogy bátran 
lehelne »minta modell“, a mint a Sebők Pista 
mekjegyezte egyszer. A Sebők Pista pedig éri 
az ilyesmihez, mert most jár Budapesten a 
mimarajziskolába.

»Búzavirág kisasszony« mindezt maga is 
nagyon jól tudja s legkevésbé sem haragszik 
a megjegyzésekért.

V«n egy .seccessiós“ ruhája. Olyan az, 
mint más ruha, valami vékony szövet zöld 
végokkal s hogy miért tartja „seccessiós« 
ruhának, q maga sem tudja, csak annak ke­
resztelte el. Azt mondja, hogy az a legkedve­
sebb ruhája, meri az áll rajta a legszeb­
ben.

Felteszi hozzá széles karimáju «pipacs-

Addig nálunk ilyen pénzkezelésre 
ki is merne gondolni, a könyvkivonatok 
leszámítolását nem is ismerik I Nálunk 
is csak a váltó dominál, akár a Keleten!

Vigaszul szolgálhat, hogy az átme­
neti stádiumokban ez mindenkor és min­
denütt igy volt. Különösen kétes a vidéki 
nagykereskedő helyzete, mert a forgalmi 
viszonyok átalakulásával a fővárosi ver­
senynyel lépést kell tartania és ez két­
szeresen nehéz. Első sorban a fővárosi 
kereskedő közelebb áll a beszerzési for­
rásokhoz és igy olcsóbban is jut az áru­
hoz, ezért kisebb haszonnal is beérheti. 
Továbbá a fővárosi kereskedő utazója 
könnyebben is csinálhat üzletet, mert a 
vidéki embernek még mindig imponál, 
ha árui közvetlen a fővárosból érkeznek.

De különösen a hitelviszonyok szen­
vednek a tulcsigázott konkurrenczia foly­
tán. Mióta a fővárosi kereske lelem nem 
elégszik meg azzal, hogy nagyobb váro­
sokkal összeköttetésben álljon, hanem 
felkeresi a vidék falvait is, a nagyobb 
emporiumok kereskedői nem szerezhet­
nek maguknak tiszta képet a vevők 
anyagi viszonyai felől és a mindennapos 
tapasztalat arra tanít, hogy a kit tegnap 
elsőrangú vevőnek tartottak, arról ma 
kiderül, hogy a fővárosban nagy pénzzel 
tartozik és 50 százalékos engedményt 
követel, különben beadja a kulcsot.

Ez nehezíti meg a vidéki empori­
umok kere-kedelmét és inti óvatosságra 
a kihitelezésnél azokat, kik maguk sem 
akarnak a fizetésképtelenség lejtőjére ke­

virágos szalmakalapját, az illik hozzá. Falu­
helyen nem kritizálják az ilyesmit, a városban 
talán azt mondanak rá, hogy az a „legújabb 
divat“.

Búzavirág kisasszony dedelge ett ked- 
vencze a családnak ; a nagyságos asszony, 
már innt a kedves mamája, a ki maga is 
elég fiatal ahhoz hogy még mindig »ünnepelt 
szépség« híreben álljon, tálán épen úgy félti
a napsugártól, hogy fel ne porzsolja az ar- 
czát, mint a szélfuvallattól.

— Mindrn nap rózsavízben fürdeti, — 
jegyzé meg egyszer Rozalinda nagysam, egy 
vén kisasszony, aki különben a falu »általá­
nos tudósitó«-ja is.

Búzavirág kisasszony most lett tizenhét 
éves s most vette fel az első hosszú ruhát, 
a mi annak a jele, hogy Búzavirág kisasszony 
belépett a nagy, eladó lányok sorába és a 
mama megengedi, ha hébe-korba kurizálnak 
is neki a „helyi nagyságok*.

Természetesen a kisasszony »hébe-korba« 
épen úgy udvaroltatolt magának a czingár 
doktorral, mint a Jóska mindenessel, sőt a 
Jóskát inkább kedvelte, miuián mjndig igazat 
mondott, a doktor ellenben néha-néha nagyon 
is eldobta a kalapácsnyelet.

Más fiatal ember nem lévén a doktoron, 
meg a Jóskán kívül. Búzavirág kisasszonynak 
meg kellett elégednie az ő barátságukkal

rülni. Megnehezíti ezenfelül a hitelüzletet, 
hogy a húsz forintón aluli ügyekben a 
kereskedők részére nincs helyi illetékes­
ség úgy, hogy kénytelen a kereskedő 
az adós lakhelyén perelni és pedig ba- 
gatell bíróság előtt. — Magyarázni is 
fölösleges, hogy ez a gyakorlatban ki­
vihetetlen. Ügyvédi költségre ilyen kis 
dologban nem érdemes költeni, nem is 
lelik — mert tessék elmenni például 
Sepsi Szent-Györgyre kilencz forintért 
perelni l Ugyebár ez lehetetlen?

Ez pedig nagyon komoly kérdés, 
melynek helyes megoldásáig a kereske­
delem kimondhatatlan károkat szenved. 
Mevt a húsz forinton aluli ügyek egy 
kereskedőnél igen nagy ősszegre rúgnak, 
melyet csak úgy künnyedén nem lehet 
a mérlegből leírni. Pedig nem marad 
egyéb hátra. Ellene pedig hiába véde­
kezik akként, hogy nem hitelez 20 fo­
rinton aluli árut, mert ha száz forintos 
adósságból beküld nyolczvan forintot, a 
hátralékos összegre többé nem perelhet 
helyben,

Mintha még ez nem volna elég, egy 
uj veszedelmes betegség tünetei is két­
ségtelenül fölléptek. — Immáron a börze 
játék szenvedélye a vidéki városok ke­
reskedői közül is szed áldozatokat.

A kereskedő helyzete, mint fentebb 
láttuk, elég súlyos, ezt tetézi még a 
tisziességtelen verseny, mely egyre meg­
nehezíti a megélhetési viszonyukat. Ily 
körülmények közt a legkisebb ballépés 
tönkre teheti a gazdasági existencziát és

mindaddig, a mig egyszer csak hazavetődött 
Sebők Pista a minta'ajziskolaból.

A Pista egészen megszakálosodott, mióta 
nem volt odahaza, hosszú haja, mint ez már 
a piktoroknál szokás, nagyon illett tojásdad 
arczáboz. Búzavirág kisasszonynak csak úgy 
repesett a szive örömében, mintha szerelmes 
lenne abba a fiatal piktorba.

Sebők Pista se volt különben,
*

A Búzavirág kisasszonynak fájt a szive 
a Pista gyerek után, de nem volt szabad szó­
ba allanía vele. — A nagyságos asszony meg 
tiltotta

A Sebők meg a Bihary család harag­
ban volt egymással. Vala ni asszonyt pletyka 
idézte elő ezt a veszedelmei, melynek okát a 
hirhordó Rozalinda nagysámnak sem sikerült 
kifürkészni.

Az emberek azonban szerelik áthágni a 
tiltott dolgokat.

Áthágták a tilalmat ők is.
Kora reggel a Sebők Pista már kint volt 

az erdőn, magával vitte a festő szerszámait, 
tanyát ütött a nagy fák alatt s rajzolta — a 
vidéket.

Búzavirág kisasszony utána ment s a 
mig odahaza a nagyságos asszonyék még ja­
vában aludtak, vígan folyt a csevegés az erdő 
szélén.

1



D E B R E C Z Julius 27

tette, hogy a közvetett adókét net 
behajtani, miután a községeket a 
csak az alkotmányosan megszavazi 
behajtása tekintetében kötelezi a ke 
désre.

A zs&mbokréti választás. Ny
bokréttied (égnap - Volt' "á képviselő 
Vórösmarthy Béla igazságügyi államti 
hangulag megválasztották

minisztertanácscsal közölte ezt az ügyet é 
kijelentette, hogy Negrier tábornok az ö 
zete szerint súlyosan megsértette a fegyelmet" 
és mint a hadsereg felügyelője állásának j08 
körét túllépte. Negrier eljárása egymagáb n 
áll. A haditanács összes többi tagjai ismétel- 
teh kijelentették, hogy kivétel nélkül csak 
nemzeti védelemnek élnek és nem akarnak 
politikát csinálni.

KÜLFÖLD.
Belgrádi statárium. A be grádi

A népbiztositó intézetek.
Debreczen, Julius 27,

AT ' L. • ^ * . ‘
»Nepb.ztositó intézetek 

egyesületek* veszedelmesen 
zánkban. Ügyes ügynökök 
se), Ígéretekkel szerezn 

A komolyan gond 
gényebb is, igyekszik gondoskod

ell keresni örömet és erőt és 
mnkától szabad várni gyümö!- 
Ez hangzatos, ideális frázisnak 

pi-dig ez a szolid

rögtön
Ítélő bíróság megkezdte tegnap tárgyalását 
egyelőre nem a merénylet 
a statáriális időben 
több évi fegyházra Ítélt 
vagy holnapután a bíróság a

is mindenekelőtt

ügyében, de már 
elkövetett bűnök miatt 

3 embert. Holnap 
merénylet ügyét 

a merénylő 
ki. Sorra kerülnek a 

Basics, 
és Níkolies ez-

* és »Jótékonysági 
terjeszkedtek ha. 

utján, rábeszélés, 
ek hiszékeny feleket.

mber, a legsze- 
ni a saját é; 
szívesen áldoz 

cet. Lelki meg- 
agáért es csa-

Uj
rj« [ , c‘*en valóban szükséges előrelátás és

a » egyikük gondoskodás a nagyhangú beszédekkel szem- 
uely szaoad- ben sokakat hiszékennyé tett. Hitelt adtak az 
i elhagyják ügynök fényes ígéretének és tagjaivá lettek 
várjak a bt- egyik vagy másik nepbiztositó társulatnak vagy 

Jótékonysági egyesületnek.
eletu dekre- Ám nézzük csak, mennyire érdemlik meg
ndífrif SÖH-b rZfQ ,"tfzméDyek a beléjük helyezett bi- 
ndőitől. Hír zalmat ? Ismerjük meg azokat a teljes való- 

szemleutja jukban.
... I :™JS A hazánkban működő összes népbizto-
k ííalarHsá.'8T V° tarsulatok — melyek különben többnyire ' ^ s idegen társulatok Bókjai — részvényekre van-

Tennie116^ i,í!0r uak alaP‘1?a’ 'KV tehát igyekezetük főleg az, 
lennie akkor hogy a részvényekre mennél több kamat (osz-
vbatko7oith<^ty íia ek; 6;S9k- Fényes irodákal rendeznek be, 
v mi f.au b fUjSan ®zete,t igazgatókat, titkárokat és ki 
y v _ . J*. ? tudQa elmondani, mily czimü hivatalnokokat

prózai

kezdi tárgyalni 
Knezevicset hallgatja 
merénylet állítólagos értelmi szerzői
Tausanovics volt miniszterek _ ___ ____ _
redes. E háromnak a kihallgatásai és iteletVt 
nagy érdeklődéssel várja a vilá 
és Tausanovics kereken tagadja 
a merényletben része lett vo 
sem fogadta el Milán ajanlatal,
Ságot kinäl arra az esetre,
Szerbiát. Mindketten nyugodtan

BELFÖLD.
Az interparlamentáris konferenczia.

augusztus 1-én Ghristianiában megkezdődő 
nagygyűlésére rendkivülileg megszaporodott eg 
utóbb a kiránduló magy írok száma. Fölötte 
örvendetes az, hogy gróf Apponyi Aliért is 
határozta, hogy résztve-z a konferenczián s 
ma már el is indult Pozsonyból Norvégiába, 
Újabban bejelentették még részvétüket Szemé­
re Atila, Molnár János apát és Szulyovszk 
Dezső, Pázmándy Dénes és Dessewffy Arisztii 
a magyar csoport delegáltja és titkára mi 
eéte ti órakor indulnak el Oderbergen s Bérli 
nen át.

Visszalépett képviselőjelölt. Mint Dé 
várói írjak, H é I h y Lajos tanfelügyelő a 
hátszegi kerület kép. iseJöjelölt-éget, malyet 
neki több oldalról es sűrűn felajánlottak, ez 
alkalommal az idő rövidsége miatt nem fo­
gadta el. A kerület egyedüli jelöltje e szerint 
Ponort törvényszéki > lnök.

®^rközy Aurél főispán lemondása.
lobb lap megírta a napokban, hogy Sárközy 
Aurél Komárom venn gye főispánja o beadta

haditanácsban viselt 
szerint Negrier táb 
alkalmából a had-eslparancsnokokhoz bizalma 
körlevelet intézett. Ebben a 
élesen bírálta a kormány m 
hozzátette, hogy a hadseregnek 
befejezéséig türelemmel kell 
azonban fel kel! szólítani a ko 
cselekedjek. Ha nem — igy n 
lilólag Negrier tábornok — Ug 
cselekedni. Negrier elrendelte, h 
levelet szolgálati utón közöljé 
tisztekkel.

Bourgesben már megkezd 
rendeletnek a végrehajtását. E 
tábornok hadügyminiszternek ti 
tott a dolog, mire elrendelte 
melynek eredménye Negrier tál:
vezőtlen volt. A tábornok ugyai_._ ______ _
hogy a hir egészben véve megfelel a kör evéi 
tartalmúnak. Erre Gál ifet hadügyminiszter a

Sebők Pista még le 
k»t ; az igaz, hogy nem 
zavirág kisasszonyra 
már ti índegy, Mariska 
vele.

A kirándulások I 
válni, ugyannyira, hogy 
hogy ha a I 
voll, délután 
erdőbt-n.

A Jóska mindenes egyszer észrevette
őket.

Nem jó helyen jár erre a kisasszony 
jegyzé meg jóakaratulag.

Sebők Pista adott neki öl forintot, hogy 
hallgasson. 3

~ Bát hiszen jól van, én felőlem sze­
relmeskedhetnek a bisasszonykáék, én nem 
hallok, nem látok semmit, de ha a nagyságos
ftfixznnv mmiiolál.» Ui.: °1 ”

is festette a Maris ■ 
lehetett benne Bu- 

ráismeroi, de hat az
I meg volt elégedve1
kezdtek gyakorinkká 

nemcsak reggel, de 
nagyságos asszonynak migrainje 

I ts ottan lehetett őket látni az

uogy a oenők rista nemsokára elveszi a Bi> 
bary Mariskát, — már együtt járnak az er-
dóré is,

De hát elég volt r------
nagyságos asszony figyelmes 
kisasszonyra. A Sebők család 
gyűlöletét a leánya irán i túlságos 
némileg lohasztotta ugyan s úgy tett,

Elmúlt vagy két hónap s visszatért min. 
den a rendec kerékvágásba. Mintha nem is 
történt volna semmi.

A fia »1 doktor újból udvarolni (kezdett 
nynak. Ezt már megengedte a nagyságos

ennyi is ahhoz, hogy a 
legyen Búzavirág 
iránt érzett mély 

szeretet
nem nation volna semmit, de megtil otta.'hógy 
házból 8 k,sasszony nélkdl« kitegye lábát a

A két gyerek elszakadt egymastál. Kovíb 
is, másik is, de Jóska a 
néha-néha valamit, hogy 
másik. I

Búzavirág kisasszoi

a leánynak
asszony. Búzavirág kisasszony elfogadta az 
udvariast, eszébe sem jutott többé a fiatal 
piktor gyerek.

Nemsokára dr. Benkő Kálmán megkérte 
a Bihary Mariska kezét.

A nagyságos asszony beleegyezett. Búza­
virág kisasszony sem mondott ellene.

Meg is tartották az élj égy zést Bihary 
Máté házánál nagy ünnepélyességek között.

A Sebők Pistának is küldött valaki egy

Xjiuueuesi | tudott meg 
miként érzi magát a

. “ ----------ny ártatlan szive mégcsak megnyugvást talált valahogy, az ugyszól-
7VonvßseS*pänyka hamar kiábrándultadé bi- 
, .y,Sebök P.latdoak fájt a lelke betege lett a 

müvész-lélek nem nyugszik 
ha felkorbácsolta lelkületét

, ® leánynak. A Jóska mindenes
volt a postása. Elküldte neki a 
pél is. Mariska 
pedig elrejtette, de
találta t ‘ ' "___
a Sebők Pista neve. A levélről 
tudott semmit, mert

ván gyerek-leányka ham

szerelemnek. Aféle 
meg oly könnyen, 
a szenvedély.

Levelet irt

elolvasta a levelet, a képe 
e nagyságos asszony meg 

s darabokra tépte, mert ott volt raj ti
-.....-1 azonban nen

e égette Búzavirág kis.

benne semmi különös, 
Azt irta benne a Pista, 
visszamegy a fővarosba’ 
ia, csak arra kéri Maris­

gratulálva

az volt a szállingó hir
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Q<yet ég 
c a* ő ué- 
1 fegyelmet 
sanak jog. 
gymagáb n 
»i ismétel- 
ül csak a 
1 akarnak

ítek.
üius 27.

tékonysági 
fedtek ha- 
•ábeszelés- 
feleket, 
a legsze- 
saját éi 

lsen áldoz 
*elki meg- 
"t és csa*

Uj
■elátás és 
el szem* 
adlak az 
á lettek 
nak vagy

mlik meg 
zeit bi­
as való-

aépbizto- 
öbbnyire 
ere van- 
főleg az, 
at (esz­
mék be, 
l és ki 
nokokat

óvására 
ik álta­
lányén

libocsá- 
ik, nem 
, a me- 
la lattal

meg a

•t min­
em is

lezdett 
yságos 
;a az 

fiatal

gkérte

Baza-

lihary 
ött. 
ti egy 
vasia, 
íollé- 

zár- 
hogy 
mely

lőtte

a Bi- 
gyon

kép-
sze-

1899. julius 27.

biztosítottnak azt a megnyuzvást, a mire b z 
(cellásával törekszik. Vannak nálunk népbíz 
totitó társulatok, melyek a kötvényeknek két 
S(|t károm évi érvényben léte után fizetik ki 
■ biztosítottnak elhalálozása esetére járó ősz 
szege*- ■VL'i ia rflxoio m«omíá A K

Hol találja itt meg a bi tositott számi 
fását. Hiszen két vagy bárom évig kell élnie 
68 fizetnie, míg « : biztosítása kötvényének 
téljes értéket megszerzi, — ha ugyan *eg 
jzerzi. Miért fizet tehát két vagy bárom 
évig ? Bátran mondhatjuk, hogy bizony sem 
miért.

Az életbiztosításnak csakis akkor Van 
igazán értéke, ha a há'ramaradók a biztosi 
tolinak barmikor bekövetkező elhalálozása 
eseten megkapjak a biztositort összeget. Ha 
ez az eredmény bizonyos időhöz van kötve 
nibes a bizt'ösitásnak benső értéké, mert 
senki sem tudhatja, melyik pillanatban éri utói 
a kérlelhe ellen halál. Nézzük a |népbiztositás 
általános feltételeit is..,on ? y

A biztosítás általános feltételeivel a ma 
gát biztosító fél nem igen szokott törődni 
az ügynök vagy közvetítő pedig nem igen 
szokta mutogatni azokat, noha ezek sokkal 
lényegesebbek, hogy sem azokon, mint a köt 
vény kiegészítő részén könnyelműen átfut­
hatnánk.

A biztosítás általános feltételei értei 
méhen a buto-itott fel, ha biztosítási kötvé 
nye után a dijakat már 5 éven át, fizette és 
ezután díjfizetéseit néjjy héten át .nem tel­
jesíti, a díjfizetés megszüntetésétől számított 
félévi időtartamon belül ismét érvénybe hoz­
hatja biztosítási kötvényéi.

De mikép ? Ha az elmulasztott dijakat 
kamatostul utana fizeti, magát saját költse 
gén orvosilag megvizsgáltatja és az esetleg 
fölmerülő költségeket megtéríti.

Ámde végén csattan az ostor ; szüksé 
ges még az is, hogy az in'ézet bizalmi or­
vosa a biztosított félnek változatlan jó egész­
ségét igazolja. „

Ha mindezeket elmulasztja, vagy az or­
vosi vizsgálat hibát talál az illetőben, a köt­
vény értekét veszíti — az intézet törli a biz­
tosítottak közül, befizetett dijai pedig az jo- 
tézet javára esik.

Hol van az ilyen eljárás mellett a sze­
gény ember saját es hozzátartozóinak jövője 
biztosítva ?

Nagyhangú és sokat Ígérő prospektuso­
kat »Fontos mindenkire» ez. alatt osztogat­
nak * társaságok, melyek különös előnyként 
hirdetik, hogy a díjfizetéseket hetenkénti rész­
letekben iá elfogadják.^! l' 11 ■’

Ez előny ugyan a szegény emberre, 
de vegyen csak a kezebe bárki Jcrétát és szá­
mítson, akkor hamar beláthatja, milyen drá­
gán fizeti meg az előnyt.

így pl. a díjtáblák szerint, aki 30 éves 
és 20 évi időtartamra biztosíttatja magát, he­
tenként 50 krt fizet.<rM v.otnui. /

Az egy évi biztosítási összeg tehát 26 
frlot tesz ki, vagyis 20 év alatt 520 fftql, 
ám ezért biztosítva csak 365 frtra van. Tes­
sék csak megnézni a díjtáblákat.

Hol itt a jótékonyság? Hol itt az em­
berszeretet ? Hol itt a jövő ? És hol van az 
illetékes hatóság ?

u. ti

Táviratok.
Tűzvész.t!l

Marienburg, (Nyugat-Poroszország), jul. 
27. lit tűz üiött ki, mely délig 40 házat el­
hamvasztott. Danzig és Elbing tüzőrsége* ide 
érkeztek, hogy segédkezzenek az ol,ia,9t>an. A 
német rend nagymestereinek kastélyát nem 
fenyegeti közvetlen veszély.

S-l 1 ■ N<

Párisi hitek.
Pár is, jul. 26. A Havasi-ügynökség jelenti. 

A «Gaulois» állítása, hogy Negrier, tábornok 
levélben felszólította Loubet elnököt, hogy a 
hadseregnek tiszteletet szerezzen és hogy ez 
á levél volt az oka az ellene tett intézkedé­
snek, nem felel meg a valóságnak. A had­
ügyminisztériumban kijelentik, hogy Negrier
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tábornok megreodsrabályozása az általa Bour- 
gesben mondott beszédére vezetendő vissza. 
A Br“gére tábornok ellen folytatott második 
vizsgálat nem állapított meg oly tényt, mely 
becsületbe, vagy a fegyelembe ütköznék. — 
Brugére azonban abban a véleményben volt 
hogy Pellieux jelenleg nem viselhet Párisban 
parancsnokságot.

ö , Montelimar, jul. 26. Loubet elnök ma 
reggel ide érkezett és anyjának látogatására 
Marsanneba ment. Az elnök este visszatért 
Montelimarba.

HÍREK.

Gabonapiac*.
Berlin, jul. 26. Búza- és rozs-szállításra 

alig tartották meg a tegnapi árakat. Később 
mérsékelt vételkedv az árat egynegyed márká­
val és még többel emeltje, ^„.csendes, de 
szilárd. Az idő forró. l°M

Fürdőzésem története, 
ív.

Vera-■ írás.
Ó-Tátráfítfed; julius hó végén.

Kedves szerk. ur megbocsásson :
Versel telve a papír.
A prózának ösvényéről 
Poezisre tért Fakir.

Mert itt fönn az esplanadeon 
Annyi szép a nő, a lány,
Hogy prózába Írni róluk 
Vétek és hűn volna Un.

Azt se tudom : merre né <zek ?
Hol pihenjen meg szemem ?
Annyi itt az édes néni,, 

ki jön es elmegyen.

Egyik szőke, másik barna,
Sz-nde, bájos és cocette ;
Ntulánk, kövér, hosszú, törpe,
Ennivaló kis mojettf. _

Oh I de köztük van egy asszony, 
Mindegyiknél többet ér.
Köztünk — tudom — legközelebb 
Megesik egy kis affér.

Mert megmondom : drága nagysám 
A szab ily : fuss, vagy fizess.
Hányszor álltam ablakánál 
S éjjel lettem ott vizes.

I '1 i
Csak azt tudnám, hogy az ég-e 
Vagy pedig ön könyeaett ?
Nem emlékszem ; szerelmemtől 
Emésztő láz környezett.

Egy barátom azt állítja : 
ön öntött reám vizei.
Szégyenkezzék 1 Szerelmemért 
ön hideg nedvvel fizet ! ?

Ámde mégis gondolja meg :
Szalma özvegy ön, habár,
Rúgjunk ki a hámból együtt.
Morált vigye a talár. \

Lám, a többi jól beosztja 
Szalmaözvegy korszakát 
És nem mondja barátjának 
Este tízkor : »Jó szakát 1*
I, . II > III V ül l!

Hanem int . . t S' á csendes éjben 
Nem özvegy a szalma már . . . 
ök boldogok ... S én csak csuklóm 
Ablak alatt 6, szamár !

Gondolja meg jól a dolgot 
Szerelemben én inyencz 
Vagyok. Lakom ,Tengerszem«-ben, 
Ajtószám tizenkilencz.

Fakir.

Városi közgyűlés,
— Saját tudósítónkul, —

1 Debreezen, jul. 27.
Debreczen varos törvényhatósági bizott­

sága ma d. e. tartotta rendes nyári köz­
gyűlését.

A holt szezon és fürdőzések hatása a 
közgyűlésen is meglátszott. Az érdeklődés a 
leglanybább, a megjelentek száma minimális 
volt. Kilencz órára volt jelezve a gyűlés kez­
dete s még V, 10 órakor is csak néhánykn 
türelmetlenkedtek a nagytanács teremben.

P dig a ß4 pontból álló tárgysorozatnak 
egy pár pontja eleg érdekes volt s kissé na­
gyobb érdeklődést is kelthetett volna. ai

A közgyűlésről a következőkben számol 
be tudósi tűnte :■ , (i> b ■

Tíz óra felé nyitotta meg gr. Dégenfeld 
főispán a közgyűlést, melynek első pontja,a 
május és junius hónapokról előterjesztett 
polgármestert jelentés volt, me­
lyet a közgyűlés tudomtsul vett.

Olvastatik a földművelésügyi miniszter 
leirata, az 1898 XIX. t.-cz. végrehajtásai Rle- 
tőleg. — A közgyűlés a, leiratot tudomá ul 
veszi.

Csanád-megye felirata a fegyver­
gyakorlatra behívott mun­
kásság érdekében hasonló fel­
irattal támogattatik. jj

A ta ács előterjesztést tesz a Dégenfeld- 
téren felállítandó vas árubódék dpi- 
gában, melyet lapunkban már ismertettük. A 
közgyűlés elhatározza a v á - 
sár bódék felállítását, t

A csap ó-u tezának asz­
falt járóval va'ó ellátását a köz­
gyűlés a tanácsi előterjesztés érelmében elha­
tározza.

A r ó m. k a t h. fő 
7 I u m szerződési szervezetét 
elfogadja. ív

ASimooffyutczaipi 
létesítéséhez szükséges 
telekrészek megszerzése felett har­
madízben kitűzött névszerinti szavazás meg- 
ej tét vén, a közgyűlés a szükséges telekrészéit 
megszerzését határozza el.

A >N y u I H s‘ csárda elidegenítés e 
tárgyában szintén harmad a.ban volt kitűzve 
a névszerinti szavazás.

A kezgyülés a Nyulas-csárda elidegení­
tését mondja ki. Az újabb ingatlan-inegsz r- 
zesi ügyekben a névszerinti szavazás a jelen - 
voltak csekély száma miatt ipegejfhelő nem volt.

A bűnügyi osztály szerve­
zési javaslata s az erre vonatkozó tanácsi 
velemónty olvastatott ezután. A javaslat sze­
rint a büoüg i osztály f. é. november elsején 
nyiloa meg. A tanácsi javaslatot már ismer­
tettük lapunk olvasóival, valamint a tanács 
áliaj a, jog és pénzügyi bizottság javas­
latán tett vánoz'atásokat is.

A tanácsi javaslat szériát k bűnügyi 
osztály élén nem egy választott rendőr-taná­
csos, hanem egy Átnevezett r. kapitány lúg 
állani, a főkapitány felügyelte alatt ,, ,,j

K o v á Q s József ellenzi a javaslatok 
általánosságban való elfo/adasát s felhívja a 
figyelmet arra az abuzüsra, hbgy a rendőh- 
a kapitányi állásokat főispánt kinevezéssel
töltik bfl.,,. iMiitea ■iiiüj: i.-ir'i , .

Kiss Albert támogatja Kovács József 
indít ványái.

Több felszólalás után a tanácsi javasla­
tot általánosságban elfogadja a közgyűlés 
többség«}.

A részleteknél mindjárt a legelső poift 
vitát provokál: melyben résztvesznek Kiss Al­
bert, grf. Dégenfeld főispán, és Ábrahám főü­
gyész. A szakaszban a »p o 1 it i k a i* |ci 
tétel »közigazgatás í-val helyetfp- 
sitt tik.

Hasonló módosítások történne* még több 
szakasznál is.

y m n a - 
közgyűlés

*
a c z

>
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Igazán kár ezért a helyért, hogy oly em­
berek kezében van, kije csak a fürdőzők zse­
bére utaznak', — pedig páratlan kedvező fek­
vése a hideg szelektől és portól mentes leve­
gője romte/y predesztinálnák az elsők közölt 
is helyet foglulqi. — De a hanyag ó-1 cseppet 
sem czélszerü kezeléssel, előbb-utóbb lejárja 
mqgat.

A fürdő szépítéséről i/léses berendezésé­
ről nem gondoskodnak, sem parkja, sem meg­
felelő sétányai nincsenek. Megtűrik azt a cur- 
szalunnak csúfolt faólat, a melybe olvasni 
tanczoini stb. épenséggel nem jar a közönség 
mert a légig nytelenebb embert sem elégíti ki.'

De az e czimen kivetett dijjakat irgal­
matlanul behajtja sőt mellék dijjakkal valóság­
gal agyon zaklaija a közönséget, nem törődve 
annak legszerényebb igényeivel sem. Drága 
zanedíj fejehen tart egy oly n y ö v e s zene­
kart, hogy nálunk a Csicsogón működő k o- 
c z a-bandak valóságos művészek. — Meg is 
van ennek a iné tó következménye, mert egy 
vendég sem tartja ki tovább 4—5 beinél s 
aztán menekül innen úgy, hogy soha vissza nem 
is tér.

Kiránduló helyei nagy távolságuk miatt 
vagy nagyon költségesek, vagy rendkívül 
fárasztók.

Elkeseredve az i.'eni szomorú viszonyok 
felett, hogy unalmas napjainkat, valahogy csak 
eltölt süti csoportokba abva rendeztünk több 
rendkívül érdekes kirándulást.

A stoószi hegy ormán fenyvesek közt 
9C0 méter magasságban kis sik területen egy 
300 éves kis kápolna all, melyet a közel vidék 
bucsusai minden évben rendesen felkeresnek. 
Egy ily bucsujáró csapattal kora reggel men­
tünk tel női is a tekervényes és far-sztó hegyi 
ösvényen, hogy e regi kápolnát megnézhessük 
s csak estende tértünk ismét vissza megl-he- 
tős farkas étvággyá!.

A fürdőtől északra esik az 1200 méter 
magas Fecske begy, ennek meg násza-át vedük 
tervbe, melyet végre ie hajtottunk, öl és fél. 
órai fáradtságos gyaloglás után énünk fel a 
hegytetőre. •

Fáradtságunkat' az elragadó látvány kár­
pótolta. A derült, tiszta kissé szeles fdő ked­
vezett nekünk. Lent a melyben előttünk fe­
küdt a Torna folyó völgye, s a messze síkon 
elszórt apró városkák fenséges panorámája, 
melyből a tornai Bebek vár gyönyörűen dom­
borodott ki.

Sokáig, nagyon" sokáig elmerültünk a 
s/ép völgy nézésébe s csak k-són gondoltunk 
a visszatérésre, melynek meg is adtuk az 
árát. Utunk közepe felé utolért az eső 
hazáig vert. Összetörve, átázva, fázva, dide­
regve most is hatalmas étvagygyal, még halai 
masabb náthával tértünk vissza, mely teljesen 
elvet e kedvünket a további gyalogos kirándu 
lásokti'l.

Négy nap múlva kipihenve fáradalmain­
kat újból kirándulást vettünk tervbe, de ez 
úttal már kocsin. Négyen indultunk útnak a 
szépen gondozott hegyi országúton Szomolnok- 
hutára. A hegy túlsó oldalán a fenyvesek közül 
mar messziről tárult elénk a Gölnicz folyó 
hatalmas bérczekkel övezptt völgyeben hossza­
san elterülő város. A szerpentin utón haladó 
kocsiktól elragadtatva néztünk e kedves helyei 
nem győzve csodálni annak természetalkotta 
szépségéit. Szomolnok regi bányavaros, híres 
vasiparáról, szivar- és czetneo'gyánról. Kö 
zelében van a Huta Európaszer'e páratlanul 
álló covand bányájával. Legelőször is idehaj­
tattunk.

A bányaigazgatóság engedélyével, Wich 
Gyula bányamérnök előzékenységének köszön­
hetjük, hogy ezt a banyát megnézhettük. Az 
előzékeny, szívélyes modorú fiatal bányamér­
nök maga vállalkozott arra, hogy bennünket 
a bányába levezessen. Hamarosan ruhát cse­
rélve, útra készen a mérnök vezetése alatt 
útnak indultunk, az egész telepen villamos 
erővel dolgoznak, melyet az Urbai-tóból idáig 
vezetett s 60 fok alatt 200 méter magasságból 
alá hulló víz hajt.

A vida nos teleptől jobbra van a bányá­
szok kis kápolnája, hol imájukat végzik a

van a Péch-akna bejárata. Itt Wich mérnök 
ur «Jó szerencsét» kívánva, mindnyá­
junkkal kezet fogott s előre ment ; mi meg- 
illetődve követtük.

Útközben bámulalos szakértelemmel és 
tudással magyarázott nekünk. — Körül-beim 
66 méter mélységre szálltunk alá a középső 
tá'náig. Itt a bánya, ránk nézve alig elvisel­
hető hőségben (35—38 fok) volt. A ti-li sen 
ruhanélkül dolgozó bányászok a nálun meg­
szokott -r- «Jó szerencsét» — szóval üdvözöl­
tek. Az életévei folyton játszó bányász keser- 

. vés munkájáról csak most van fogaimuuk. 
Áramlásunkból éles síp hangja riasztott fel 
bennünket. A mérnök kérdésünkre megma­
gyarázta, hogy ez a robbantás előjele. Ki - idő 
múlva hatalmas durranás reszkettette meg a 
bányát. Felettünk megremegett a hutai nas 
sziklatom!); a tárna pillérei recsegtek, ropog­
tak, egyik-masikóuk arczát daczára a nagy 
hőségnek, tisztességesen sápadtság vallotta fei. 
Elmentünk megnézni a robbanás hatásá', mely 
a mérnök ur állítása szerint rendkívül ked­
vező volt. Két órai bolyongás után ismét n p- 
vilagra ériünk, de Urain Isten ! milyen álla­
potban ! Piszkosak, rongyosak és sárosak 
voltunk- Alsó ruháink a hőségben facsaró viz 
lett. Nagy léptekkel útközben folytonos tüszen- 
tésekkel igyekeztünk a mérnök lakásara.

Egy órai mosakodás után a szalonba 
gyűltünk egybe, hol a mérnök elibénk tette a 
vendégek könyvét.

Egymásután irtuk be neveinket. A ven- 
dégkönyben ott találtam Ron isik Lajos tanácsos, 
Vámos Karoly, Schwartz Dániel kereskedő 
és lóásó Péter építő mester debreczeni urak 
neveit is.

Az előzékeny mérnök szives meghívására 
hála uzsonáltunk s egy órai kedelyes mulatás 
uián szívélyes búcsút vettünk a mérnöktől, 
kinek jóságáért, előzékenységéért és magya­
ros vendégszeretetéért ez utón is köszönhet 
mondok.

Elbúcsúzva a mérnöktől, kocsink sebes 
hajtással haladt tova a hegyen vezető szerpentin 
utón az Urbai-tóhoz.

Ez a tó félkörben meredek fenyveserdő­
vel borított szikla-üregben fekszik, csak egy-- 
felől nyitott. Vize kristálytiszta és rendkívül 
mély. Partján csónak all, melyben mi is helyt
foglaltunk s körüleveziük a szép tavat _
Kocsink innen vissza vitt a fürdőbe, hova 
10 órai távoliét után szerencsésen meg­
érkeztünk.

Kirándulásunk koronája mindeneseire a 
szádellöi völgy lesz, de a jelenlegi változó 
időjárás miatt egyelőre későbbre halasztottak.

-. A stoóHzi fürdőt Debreczenből is sokan 
lá.ogatjak, kik szintén hasonlóan panaszkod­
nak a fürdő elhagyatott hanyag kézeléséért 
ep úgy mint más vendégek. Megkérdeztem 
többektől, miért vannak hat mégis itt. Erre 
aúalmos felelet az: «Dr. Czirfusz űrért.» E 
fáradhatatlan nagytudásu emberért, ki a für­
dőn minden beteg szereidét és bizalmat birja 
mit meg is érdemei.

Sioószon jelenleg Debreczenből itt időz­
nek: Mihálovics István gyógyszerész, Jaszencsak 
Sándor tanár, Harsányi Gusztáv biró család­
jával, Kaderast Gyula és Tóth István hivatal­
nokok, Lindenoaum M. mérnök, T#ao József 
Tóth Péter, Molnár János és Kiss Miklós 
nejével.

Don Jósé.

ki Kecskemétre van szerződve, jelenleg Vész. 
tőn nyaral. Szemtanuk állítása szerint Jankó­
nk még mindig meg van aranyos kedélye" 
csak az fáj neki, hogy távol kel' lenni az k 
kedves Debreczenétől. őrs:

nag

IRODALOM. szej
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A* Uj Idők Fetöfi-siAma. Annak a 
napnak etn ékere, a melyen Petőfi a csatáié- 
ren ifjú életet es ragyogó pályafutását befe­
jezte, az Uj IdőK a nagy küllőnek szenteli ezt 
a szamát., Szerkesztőségünk gondoskodott ar­
ról, hogy olva-óink elé tárja ennek a géni' 
úsznak életét, ha almas jelentőségét es egyut- 
ial begnuta sa irasban és képben mindazo­
kat az ereklyéket, melyek egykoron vonatko­
zásban állót ak Petőfi., Sándorral, Firadozá-
8“njf eredményet ezennel átadjuk a közönsT.

't oly'szeretettel, mint a

Színház.
Debreczeni ízinészek M. Szigeten

\1.-Sziget is nagy ünnepet szentel Petőfi eml­
ékének. Az ünnepélyen részt Vesz a debre­
ceni színtársulat néhány tagja is, kik egy 
prológot és szavalatokat fognak előadni.

Szacevay Sándorok hangverseny kör- 
nya. Szacsvay Sándor művész társasaga jelen­
leg Uj-AradoTi vatfVM o'n a H Sándor szín­
társulatának próbál több jövedelmet szerezni 
Ma tartják második hangversenyöket, melyben 
Arad intelligencziája is nagy számban lesz 
tppvisél ve.

Szentes János Vésztőn.munka előtt és után. A kis kápolna közelében íszínház egyik volt kedves tagja,SzentetTjankój

gűnknefc, 'fog.djá az ;___
milyennel ezt u sok írást megírtuk, ezt a sok 
képet égi begyűjtöttük.

Az Uj Időknek e Pe'őfi szamának első 
oldalán Bródy Sándor ir strófákat Petőfiről 
Utána Sebők Zsigmund [Keve) mondja el Fel 
lőfi Sándor történetét. Koltorói, a »boldogság" 
szí <etjérő'« Posa Lajos irt költeményt. Lika 
Karoly bemutatja Pe öfif, mint a magyarság 
vezérei. Utána a költőhöz közelálló szemé yi- 
ségekről szó ó czikkek következnek. Egy ta­
nulmány a költő apósáról, Szendrey Ignácz- 
rói szól. Egy másikban Peti finé-Szendrev 
Júlia nap ója óól. Petőfi barátait sorba bemu­
tatja lábon Róbert, « gyermek Petőfiről 
Kemechey Jenő ír. Az »Utolsó ul«-ban Baródi 
Lajos Pti őfi rely teljes haálát mondja el az 
összes fennmaradt vérzők bírálatával. Utána 
megszólalnak a magyar köl ő , babéragakat 
rakván a nagy géniusz lábához. Petőfiről 
versei ittak : Ábrányi E ml Pósa Lajos, Sza- 
bolcska M bály, Kiss József, lianripert Géza 
III'és Bálint. A Mindenfee c/imü rovatban 
érdekes Petőfi-api óságok sorakoznak egymás 
mellé. Végül kiegészíti a füzetet egy külön 
fé ívnyi m-liekle , a melyen olva-óink megta­
láljak Bársony isiván »lngovany“ czimü regé­
nyének folytvasat és az e beten elhunyt
híh9.tter Konstantin püspök ^ életrajzát és 
arczképét. A

A képek gazdag sorozaia díszíti e füze­
ié', rö idea ide írjuk azok czimé1 :

Petőfi szülőháza, Petőfi egvetien daguer • 
rotyp arczkepe. — A pápai főiskola, a hol 
Petőfi 1842-ben. tanult. — Pe'őfi és neje 
1848-ban (2 kép). — Petőfi gödöllői (lakóháza 
1843 bari — Részlet a veit Petőfi múzeumból 
(arczképek es szobrok). — Petőfi szüleinek 
haza Falegyhazan. — Pató Pál ur, Kubinyi 
Árpád rajza. — Részlet a Petőfi múzeumból 
(er elv ék.) — Petőfi apósa. - Petőfi fia. - 
Szendrey Julia leánykori arczképe 1836-ból,
— Petőfi első költői alairása (Sólyom Sán­
dor.) — Erdőd Vára. —r Tet-itfájz a Petőfi 
házról. — Peiőfi bucsuji a szülei háztól. — 
Pe őfi faja Költ ón. — Arany János (Petőfi 
rajzü.) Kis furulyám szomorú fűz ága . . ,
— Bem pipája (2 kép.) — Bem tábornok 
(Petőfi rajza.) — Részlet á volt Petőfi muze-

1 varcz*fep terem.) — Petőfi Debreczenben 
1844-ben. Liszt Ferencz Petőfi szellemének.

Pelőftné 1848-ban. — Teleki Sándor gróf
— Segesvár. — A segesvári csatatér (térkép.)

A pesti baz, ahol Petőfi' látott í849-ben.
A mnrosvásarhelyi ház, amelyben Petőfi

utolsó napjaiban szállva volt. — Az a szoba, 
ahol Petőfi Mezőberényben lakott. — Pe őfi 
kedvencz p vnlagja Mezőberényben.— Petőfi 
Barabás eredeti tusrajza után. — Petőfi szülei 
2 kép.) — A székely-keresztúri ház, a hol 
et utolsó éjszakáját töltötte. — A Malská- 

sy-hftz Szekely-Kereazturon. — Petőfi külföldi 
fordítói (4 kép.) — Csontszilánk a sírból, a 
melyben Petőfi nyugszik. — Petőfi öccse. — 
Szendrey Julia 1860-ban. — Zeyk Domokos,
— Matskássy Antal. — Gy,Fokai Lajos.

Azon fölül kü ön mümelléklet gyanánt 
ehhez a füzethez csatoljuk Petőfinek egy eddig 
kiadatlan arczképét, amelyet Jókai Mór enge* 
dett át e qzelra az Uj Idők-nek.

alko
leg
a »1
beba
felhi
élőké
által
vetkt
20-ái
jeleni
Kedv
vány
részv
jogos
jegyg!
vonat 
gok I

amer 
hegyi 
petro 
tok s 
Egyes 
Orosz 
és Me 
lió, Ji 
24 mi 
lió, N 
Olaszt 
hát a: 
szárny 
petroli 
az orc 
Ameril 
árakat

A kész

B .

Bánság;

I Tiszavi

I Pestv

I Fehéríti 

Bácski 

Északt

Zab
Tenger

■ Éepcze

liar el
:8m fel 

kg. súly 
^atal I 
r. Fial 
* Érig. 

•ulybaa

aPján
elhajtat
[litatott

hízott



I

SjLíA^r- <\ )

-T(%i
MU l

ns 27.

ienleg Vész-
érint Jankó-
os kedélye, 

•enni az <$

1899. Julius 27.

Annak a 
i a csataté­
rét befe- 
szenteli eit 

>skodott ar- 
ek a géni- 
it esfgyut- 
1 mindazo- 
30 vonatko- 

F iradozá-
a közönse. 

il, mint a 
■. ezt a sok

iának első 
t Petőfiről, 
ndja el P01 
»boldogság 
6nyt. Lika 
magyarság 

» szeméyi- 
k- Egy (a- 
'ey Ignácz- 
lé-Szeodrey 
jrba bemu- 

Petőfiről 
ban Baródi
tdja el az 
val. Utána 
abéragakat 

Petőfiről 
»jós, Sza- 
ert Géza, 

rovatban 
‘k egymás 
egy külön 
nlf mqgta- 
zimü regé- 
1 elhunyt 
rajzát és

ti e füze­

in dagu-tr • 
kola, a hol 

és neje 
{lakóháza 

nuzeumból 
szüleinek 

Kubinyi 
mzeumból 
őfi fia. — 
1836-ból. 

yom Sán- 
1 a Petőfi 
háztól. — 
s (Petőfi 
ága . . . 
tábornok 

őfi muze- 
reczenbeo 
liemének. 
idor gróf 
(térkép.) 

Í849-ben. 
in Petőfi 
a szoba,
- Pe őfi
- Petőfi 
őfi szülei 
lz, a hol

Maiská- 
, küllöldi 
sírból, a 
kese. —
)o in okos.
>s.
gyanánt 

igy eddig 
ir enge-

debreczen.

KÖZGAZDASÁG.
Országos gazdakongreeszus A szeged, 

orsz. me/.őgazd«sági kiálli ás keretében a leg­
nagyobb jelentőségű mozzanat mind-nesetre 
az V. Országos Gazda kongresszus lesz, mellet 
szept 4—6. napjain fognak megtartani. — A 
kongresszusnak különösen a/, a célja, hogy 
a szövetkezei téreb legközelebb létesítendő 
alkotások érdekében a közvélemény is kellő­
leg előkészíttessék. A részletes tervezetet úgy 
a .Köztelek«, mint a napilapok hasábjain 
behatóan ismertette s külön felhívásban is 
felhívta reá a gazdaközönség figyelmó az 
előkészítő bizottság. E helyen tehát csak az 
általános haiározmányokból közöljük a kö­
vetkezőket : Tag lehet mindenki, aki f. é. aug. hó 
20-áig a kiállítási irodánál (Bpest, Köztelek) 
jelentkezik s a 3 frt tagsági dijat lefizeti — 
Kedvezmények. A tagok névre szóló igazol­
ványt kapnak, mely a tanácskozásokon való 
részvételre s a vasúton kedvezményes utazásra 
jogosít. (II. o. jegygyei I. osztályon, III. 0 
jegygyei II. osztályon úgy személy, mint gyors­
vonatokon.) A kongresszus munkálatait a ta­
gok kinyomatva ingyen kapják meg.

A világ petróleum produkciója. Az 
amerikai stansztjkai osztály, a hiva'al által 
begyűjtött adatok nyomán kikutatta a vilá< 
petroleum produkciójának mennyiseget.Ez ada­
tok szerint az évi produkció az amerikai 
Egyesült Államokban 3.500 millió gallon 
Oroszországban 2.250 millió gallon, Ausztria’ 
és Magyarország 87 millió, Sumatra 72 mil­
lió, Java 30 millió, Canada 29 millió, Román a 
24 millió. Kelet-India 15 millió, Japan 8 mil­
lió, Németország 7 millió, Peru 3 millió es 
Olaszország mintegy 1 millió gallon így te 
hát az amerikai Egyesült Államok jóval túl­
szárnyaljak az oroszokat s mert az amerikai 
petróleum finomításra is jobban alkalm.smmt 
az orosz petróleum, nagyon valószínű hogv 
Amerika még sokáig diktálni fogja a petroleum 
árakat.

CSARNOK.
Túl a lonczsövényeu.

Irta : ttrudi Gyula.

Budapesti gabonatőzsde.
Julius 27.
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(Folytatás.)
A neLmán nézte őt- ” Oly szépnek 

látta e pillanatban, mint még soha eddig. A 
homályban sötét ruhája egy árnyékba olvadt 
a derekával, két kicsi remegő fehér kézét 
osszeku csolva ejtette ölébe, háiraszegzett 
tővel, leszorított szemmel állott előtte. Lánc- 
baborult arczán bosszú pillaju szeme körül 
apró c illogó köunyek permeteztek : s össze­
vont vérpiros ajkai szinte izottak a belső 
fői róságtól.

akarok ? — kérdé végre habozva, 
«lován Adam. - Mit ? Hat . . . A leány 

keze után u\ull, erőszakosan az ajkához szo­
rította azt. — Szeretem, szeretem.

Krisztin visszavonta a kezét. Lehajtott 
tővel, izgatottan ezdett beszélni :

Hagyj- n engem kérem s ne üldözzön 
Engedjen hazamenni. Ne bántson, ne bántson 
— monda könyörögve.

Ádám szinte meghatódott. A szemén re­
megés futott keresztül, alig birt szóhoz jutni, 

— De . . . Ne menjen, kérem Krisztin! 
ne menjen . . ön oly szép, oly . . . Szere­
tem önt, Krisztin. Kérem, hallgasson meg 
Már nem csak ma, mar regeu . . . Már na­
gyon régen . . . Mikor latiam magát először 
a t hiszem ... mar azóta ...

A leány lopva nézett a férfira. Láng 
csapott elő szivéből s alig birt állva maradni. 
Kissé támolyogva tett előre pár lépést Adám 
mereven nézett után». Egyszerre utana szö­
kött es karjával átölelte.

— Krisztin, édes, édes . . .
Forró csókokkal borította el arczát. — 

Krisztin hirtelen kibontakozott Sebesen lepett 
előre. Szinte sírva fordult vissza :

— Ne, ne kövesen ... Hát tönkre akar 
tenni ? A' apam . . .

Ádám lihegve, önfeledten szorította forró 
ajkait a leány lángoló szájára.

— Szeretem, szeretem, — mormogta 
kábultan, s magának is szeretnie kell en­
gem . . .

Egy pillanatig tartott ez csak. Krisztin 
csendesen kifejtette magát az ölelő karokból 
Kissé mosolygot', kissé bánatosan, kissé bol­
dogan.

— No, de most. engedjen hazamenni.
— De mondja legalább, bogy szerel, — 

e-engett Adam, a leány kezét fogva.
Krisztin kissé elfordította a fejét. Oh 

mi y bajos vala igy. — Halkan, mélázva ta­
golta :

- Nem, — nem, — azt nem lehet 
mondani . . .

Valamelyik udvarban káromkodtak. A 
hang messze hallatszott a csendben. Mar egé­
szen este lett. Így sietve indultak vissz felé a 
puha homokon át.

i,- Tim valami uri szeretőd van?! — 
tört ki egyszerre Török János. — Galambos 
nagyságos ódaleg erre, de letöröm a dere-

Krisztin arcza falfehérré vált. Ah az 
»Pia seit valamit. ’ z
ÄZ ai.Ä1DeIn"ter* — 6 ekkor halváiéval 
knc!mt1/ ,nak láma8zk°dott, jobb kezében a
_ m’<Jj t°8a|ta, lábait hegyesen billegtette,

mondom, ő engedékenyen mosolygott:
Tudod, az

az okulá- 
a székét

Ugyan hadd el, János . . 
ilyen fehér nép . .
.... ^°rok a homlokára taszította 

reját, dühösen rúgta ki maga alól 
szélütott lábával :

— Mit ? . . . Szinte fu doklott 
Meg akarta ütni a leányt 
tér megvédelmezte .. .

... így történt az valamikép, hogy a 
Ságéin k,S KrÍSZtÍn 3 Nagy Demeter fele-

hattal ők ÍSten lud^a’ micsoda életet folytat -

Folyt. knv.

a düb'ől. 
Ekkor Nagy Deme-

Szerkesztoi üzenetek.
S. B. Szombat nagyon késő lesz. 

betőleg azonnal!
Poéta. Őn igy versel :

Le-

Két indulat a szivemben,
Fé lve jár és félve lebben 
Hogy vagy boldogságod szentem ?

Én rám sötét idők járnak,
Rósz dolgom van, mint betyárnak,
Felek, felek, hogy bezárnak.

Mi is felünk.
L. Mért nevezi Ön a beteget ha ki­

gyógyul k i t e g n e k ? Hiszen ennél csinál­
tak már roszabb szójátékot is.

N. R. Nem vállalkozhatunk rá.
V. Samu. önnek nincs igaza, 
megtartja, a mit ígér.
Kis hivatalnok. Sorsjegye nem

férfi Komoly

nyert.

Piacz-utcza 7. sz. a.
(Vecsey Zoltán ház)

egy nagyobb bolt, pincze és raktár olcsón,
azonnal kiadó. -W

Ugyanott bolti berendezés eladó.
Dr. VARGA LAJOS

ügyvéd

SertéevAsAr.
Kőbányai sertéspiaci. Julius 26. Ma­

yor elsőrendű Öreg m-hez (paroukint 40 
8m ™ 40—40 kr. Közép pkint 3-4000 

É. súlyban 42V,—4ent 320 kilóg súlyban 
'atal ko,.ép (páronként 251—250 kg. 44—45 

!alal könnyű páronkint 250 kg. súlyban 
*Kr,g. Szerbiai : Nehéz pkint 260 kg. f. 

!*>lyban 44—45 kríg.
,SertéslétaaiAm : 1R99. évi Julius hó 24.

iJJá“ volt készlet 42.516 darab, Jul. 25. 
Iliink atott 913 drb, 1899 Jul. 25-én elszá- 
l atott 347 db. 28-ére maradt 42516 db. A 

tzott sertésüzlet irányzata változatlan.

Azonban Krisztinnek mégis hozzá kellett 
menni Nagy Demeter asztaloshoz s iparospol- 
garh- z es becsületes kézműveshez.

Ez pedig akkor történt, mikor Galambos 
Ádám nem volt itthon. A baronesz addig nyü- 
gösködött a nyakán, a mig felpakoltak egy 
nap s elmentek : megnézni Bécset.

S ez alatt jelentkezett Nagy Demeter. 
Ök demokraták és szorgalmas czimborák va­
jának Török Jánossal. Ebben az időben lett 
Nagy másodszor özvegy. Jó. Tehát Krisztin 
hozzá megy ez iparospolgárhoz.

A leány először azt hitte, hogy csak 
tréfál az apja. Ez a Nagy Demeter egy mam­
lasz aemmiházi, ki egy héten, ha négy napot 
dolgozik, jó. A korcsmát üli. »Bubánatomban 
tevém, Krisztinkéin lelkem*, — mondá Deme­
ter széles mosolylyal.

Ab m ly kinszenvedéses idő volt ez. A 
szegény leány majd elvesztette az eszét. Sirt, 
imádkozott, tépe'ődött éjszakákon át. Egyszer 
elhatározta, hogy beugrik a vízbe, a selymes- 
bábu Aranyosba, ott, a hol legmélyebb . . .

Piacz-utcza 44.

Nemes rák
60 óriás 3.50

élő megérkezés 
biztosítva, 

5-kos kosarakban 
~~ bérmentve,
kr. 45 Solo ritka állatok 

4.80 kr.
Spitzer H.

Probuzna Galiczia 6.
■K

Ügyes képviselők
aether, olajok, essencziúk, rum, cognac és 
borok eladására magas jutalék, rövid próba 
idő után fix fizetés mellett fr. Werich, 
Prossnitz (Mähren) czégnél felvétetnek
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6. DEBRECZEN 1899. Julius 27.

Igazán kár ezért a helyért, hogy o'y em­
berek kezében van, kik csak a fürd özük zse­
bére utaznak, — pedig páratlan kedvező fek­
vése a hideg szelektől és portól mentes leve­
gője mintegy predesziinálnák az elsők között 
is helyet foglalni. — D e a hányán é-1 cseppet 
sem czélszerü kezeléssel, előbb-utóbb lejárja 
magat.

A fürdő szépítéséről vléses benndezésé- 
röl nem gondoskodnak, sem parkja, sem meg­
felelő sétányai nincsenek. Megtűrik azt a cur- 
szalonnak csúfolt faólat, a melybe olvasni 
tanczolni stb. épenséggel nem jar a közönség 
mert a légig nytelenebb embert sem elégíti ki.

De az e czimen kivetett dijjakat irgal­
matlanul behajtja sőt mellék dijjakkal valóság­
gal agyon zakla ja a közönséget, nem törődve 
annak legszerényebb igényeivel sem. Drága 
zanedíj fejeben tart egy oly n y ö v e s zene­
kart, hogy nálunk a Csicsogón működő k o- 
c z a-baudak valóságos művészek. — Meg is 
van ennek a mé tó következménye, mert egy 
vendég sem tartja ki tovább 4—5 beinél s 
aztán menekül innen úgy, hogy soha vissza nem 
is tér.

Kiránduló helyei nagy távolságuk miatt 
vagy nagyon költségesek, vagy rendkívül 
fárasztók.

Elkeseredve az itteni szomorú viszonyok 
felett, hogy unalmas napjainkat valahogy csak 
eltőltsük csoportokba al va rendeztünk több 
rendkívül érdekes kirándulást.

A stoószi hegy ormán fenyvesek közt 
9C0 méter magasságban kis sik területen egy 
300 éves kis kápolna all, melyet a közel vidék 
bucsusai minden évben rendesen felkeresnek. 
Egy ily bucsujáró csapattal kora reggel men­
tünk tel mi is a tekervényes és fjf-s/.tó hegyi 
ösvényen, hogy e regi kápolnát megnézhessük 
s csak e-tende tértünk ismét vissza megl be­
tűs farkas étvággyal.

A fürdőtől északra esik az 1200 méter 
magas Fecske begy, ennek meg násza-at ve.lük 
tervbe, melye' végre is hajtottunk, őt és fél 
órai fáradtságos gyaloglás után énünk fel a 
hegytetőre

Faradtsagun
pótolta. A derült, tiszta kissé szeles 'dó kod 
vezeti nekünk. Lent a melyben előttünk fe­
küdt a Torna folyó völgye, s a messze síkon 
elszórt apró városkák fenséges panorámája, 
melyből a tornai Bebek vár gyönyörűen dom­
borodott ki.

Sokáig, nagyon sokáig elmerültünk a 
szép völgy nézésébe s csak k -són gondoltunk 
a visszatérésre, melynek meg is, adtuk az 
árat. Utunk közepe felé utolért az eső s/ 
hazáig vert. Összetörve, alázva, fazva, dide­
regve most is hatalmas étvágygyal, még hatal­
masabb náthával tértünk vissza, mely teljesen 
elvet e kedvünket a további gyalogos kirándu­
lásoktól.

Négy nap múlva kipihenve fáradalmain­
kat újból kirándulást vettünk tervbe, de ez­
úttal már kocsin. Négyen indultunk útnak a 
szépen gondozott hegyi országúton Szomolnok- 
hutara. A hegy túlsó oldalán a fenyvesek közül 
mar messziről tárult elénk a Gölnicz folyó 
hatalmas berczekkel övezett völgyeben hossza 
san elterülő varos. A szerpentin utón haladó 
kocsikról elragadtaiva néztünk e kedves helyei 
nem győzve csodálni annak természetalkotta 
szépségéit. Szomolnok regi bányaváros, híres 
vasiparáról, szivar- és czetneo'gyáraról. Kö­
zelében van a Huta Európaszene páratlanul 
álló covand bányájával. Legelőször is idehaj­
tattunk.

A bányaigazgatóság engedélyével, Wich 
Gyula bányaméruök előzékenységének köszön­
hetjük, hogy ezt a banyát megnézhettük. Az 
előzékeny, szívélyes modorú fiatal bányamér­
nök maga vállalkozott arra, hogy bennünket 
a bányába levezessen. Hamarosan ruhát cse­
rélve, útra készen a mérnök vezetése alatt 
útnak indultunk, a* egész telepen villamos 
erővel dolgoznak, melyet az Urbai-tóból idáig 
vezetett s 60 fok alatt 200 méter magasságból 
alá hulló viz hajt.

A vida nos teleptől jobbra van a bányá­
szok kis kápolnája, hol imájukat végzik a

ikái1 az elragadó látvány kár­

van a Pech-akna bejárata. Ili Wich mérnök 
ur«Jó szerencsét» kivanva, mindnyá­
junkkal kezet fogott s előre ment; mi meg- 
illetődve követtük.

Útközben bámulatos szakértelemmel és 
tudással magyarázott nekünk. — Körül-betü' 
66 méter melységre szálliunk alá a középső 
tá'náig Itt a bánya, ránk nézve alig elvisel­
hető hőségben (35—38 fok) volt. A Lli sen 
ruhanelkül dolgozó bányászok a nálun meg­
szokott — «Jó szerencsét» — szóval üdvözöl­
tek. Az életével folyton játszó bányász keser­
ves munkájáról csak most van fogalmunk. 
Áramlásunkból éles síp haragja riasztott fel 
bennünket. A mérnök kérdésünkre megma­
gyarázta, hogy ez a robbantás előjele. Ki- idő 
múlva hatalmas durranás reszkettette meg a 
bányát. Felettünk megremegett a halai nas 
sziklatömb; a tárná pillérei recsegtek, ropog­
tak, egyik-masikóük arczát daczára a nagy 
hőségnek, tisztességesen sápadtság vallotta fei. 
Elmentünk megnézni a robbanás hatasá', mely 
a mérnök ur állítása szerint rendkívül ked­
vező volt. Két órai bolyongás után ismét n p- 
vilagra ériünk, de Uram Isten ! milyen álla­
potban ! Piszkosak, rongyosak és sárosak 
voltunk- Alsó ruháink a hőségben facsaró viz 
lett. Nagy léptekkel útközben folytonos tüszen- 
tésekkel igyekeztünk a mérnök lakásara.

Egy órai mosakodás útin a szalonba 
gyűltünk egybe, hol a mérnök elibénk tette a 
vendégek könyvéi.

Egymásután irtuk be neveinket. A ven- 
dégkönyben ott talál!am Rontsik Lajos tanácsos, 
Vámos Karoly, Schwartz Daniel kereskedő 
es Ióásó Péter építő mester debreczeni urak 
neveit is.

Az előzékeny mérnök szives meghívására 
nála uzsonáltunk s egy órai kedelyes mutatás 
uián szívélyes buciit vettünk a mérnöktől, 
kinek jóságáért, előzékenységéért és magya­
ros vendégszeretetéért ez utón is köszönhet 
mondok.

Elbúcsúzva a mérnöktől, kocsink sebes 
hajtással haladt tova a hegyen vezető szerpentin 
utón a/. Urbai-tóhoz.

Ez a tó félkörben meredek fenvveserdö* 
vei borított szikla-üregben fekszik, csak egy­
felől nvitott. Vize kristálytiszta és rendkívül 
mély. Partján csolnak all, melyben mi is helyt 
foglaltunk s körüleveztük a sz»p tavat — 
Kocsink innen visszavitt a fürdőbe, hova 
10 órai távoliét után szerencsésen meg­
érkezünk.

Kirándulásunk koronája mindenesetre a 
szadellöi völgy lesz, de a jelenlegi változó 
időjárás miatt egyelőre későbbre halasztójuk.

A stoóazi fürdőt DebreczenbSI is sokan 
lá.og&tjak, kik szinten hasonlóan pinaszkod- 
°ek a fürdő elhagyatott hanyag kézeléséért, 
ep úgy mint más vendégek. Megkérdeztem 
többektől, miért vannak hit mégis itt. Erre 
aitalmos felelet az; »Dr. Gzirfusz űrért.» E 
faradhatatlan nagytudásu emberért, ki a für­
dőn minden beteg szeretetét és bizalmat bírja, 
mit meg is érdemei.

Stoószon jelenleg Debreczenból itt időz­
nek: Mihálovics István gyógyszerész, Jaszencsak 
Sándor tanár, Harkányi Gmztav biró család­
jával, Kaderast Gyula és Tóth István hivatal­
nokok, Lmdennaum M. mérnök, Inán József 
Tóth Péter, Molnár János és 1 " ’
nejével.

ki Kecskemétre van szerződve, jelenleg Vész 
tőn nyaral. Szemtanuk állítása szerint Jankó" 
n.k még mindig meg van aranyos kedélye" 
csak az fáj neki, hogy távol keli lenni az k 
kedves Debreczenétől.

IRODALOM.

Ciss Miklós

Don Jósé.

Színház.
Debreczeni színészek M. Szigeten.

M.-Sziget is nagy ünnepet szentel Petőfi eml 
lékének. Az ünnepélyen részt Vesz a debre­
ceni szmtársulat néhány tagja is, kik egy 
prológot és szavalatokat fognak előadni.

Szacsvay Sándorék hangverseny kör­
útja. Szacsvay Sándor művész larsasiga jelen­
leg Uj-Artfddh VatfVM o n a r4 Sándor szín­
társulatának próbál több jövedelmet szerezni. 
Ma tartják második hangversenyüket, melyben 
Arad intelligencziája is nagy számban lesz 
kepvjsél ve.

Szentes János Vésztőn. A debreczenimunka előtt és után. A kis kápolna közelében (színház egyik volt kedves tagja,Szentes Jankó|

Az üj Idők Petöfi-száma. Annak a 
napnak em ékere, a melyen Petőfi a csataté­
ren ifjú életet es ragyogó pályafutását befe­
jezte, az Uj IdŐK a nagy költőnek szenteli 
a számát. Szerkesztőségünk gondoskodott ar­
ról, hogy olva-óink t lé tárja ennek a géQi" 
úsznak életét, ha almas jelentőségét es egyu^ 
tál bemula sa irasban és képben mindazo­
kat az ereklyékét, melyek egykoron vonatko­
zásban állót ak Petőfi Sándorral. Firadozá 
sunk eredményét ezennel átadjuk a közönse*. 
günknefc, fog Vdja azt oly' szeretettel, mint a 
milyennel ezt a sok írást megírtuk, ezt a sok 
képet egybegyüjtöttük.

Az Uj Időknek e Pe őfi szamának első 
oldalán Bródy Sándor ir strófákat Petőfiről 
Utána Sebők Zsigmund [Keve) mondja el pel 
tőfi Sándor történetét. Koltoró1, a »boldogság* 
s/.iietjérő * Posa Lajos irt költeményt. Laka 
Karoly bemutatja Pe őfit, mint a magyarság 
vezere'. Utána a k illőhöz közei álló szemé yi- 
ségekről szó ó czikkek következnek. Eg,y ta. 
nulmány a költő apósirol, Szendrey Ignácz- 
rót szól. Egy másikban Peti finé-Szendrev 
Julia nap ójatiól. Pe őű barátait sqrba bemu­
tatja Tábori Róbert, a gyermek Petőfiről 
Kemechey Jenő ír. Az »Utolsó ul«-ban Baródi 
Lajos Pe őfi rely teljes ha álát mondja el az 
összes fennmaradt verz ók bírálatával. Utána 
megszólalnak a magyar köl ő , babéragakat 
rakvan a nagy géniusz lábához. Petőfiről 
versei ittak : Ábráim Emi Póaa Lajos, Szí- 
bolcaka M bály, Kiss József liamp-irt Géza, 
IlLés Bálim. A Mindenfe e c/.imü rovatban 
érdeke» Petőfi-ap: óságok sorakoznak egymás 
mellé. Végül kiegészíti a füzetet egy külön 
féívnyi m-liekle , a melyen olva-óink megta­
láljak Bársony István »log>vany“ czimü regé­
nyének folyt‘tásat es az e heten elhunyt 
Scbuyter Konstantin püspök életrajzát és 
arczképét.

A kepek gazdag sorozata díszíti e füze­
te', rö idén ide írjuk azok czimé' :

Petőfi szülőhaza. Petőfi egyetlen dagu^r • 
rotyp arczk-pe. — A pápai főiskola, a hol 
Petőfi 1842-ben. tanult. — Pe'őfi és neje 
1848-ban (2 kép). — Petőfi gödöllői (lakóháza 
1843 ban — Részlet a veit Petőfi múzeumból 
(arczképek es szobrok). — Petőfi szüleinek 
haza Falegyhazao. — Pató Pál ur, Kubinyi 
Árpád rajza. — Részlet a Petőfi múzeumból 
(ereivék.) — Petőfi apósa. — Petőfi fia. — 
Szendrey Julia leánykori arczképe 1836-ból.

Petőfi első költői alairása (Sólyom Sán­
dor.) — Erdőd Vára. —1r Te*Wajz a Petőfi 
házról. — Petőfi búcsúja a szülei háztól. — 
Pe őfi faja Kulión. — Arany János (Petőfi 
rajza.) Kis furulyám szomorú fűz ága . . .
— Bem pipája (2 kép.) — Bem tábornok 
(Petőfi rajza.) — Részlet á volt Petőfi muze- 
ifo1 (arczkep terem.) — Petőfi Debreczenbeo

**-ben. Liszt Ferenc* Petőfi szellecneoek.
Petőfiné 1848-ban. — Teleki Sándor gróf
Segesvár. — A segesvári csatatér (térkép.)

— A pesti ház, ahol Petőfi' lakott 1849-ben.
A marosvásarhelyi ház, amelyben Petőfi

utolsó napjaiban szállva volt. — Az a szoba, 
ahol Petőfi Mezőberényben lakott. — Pe őfi 
kodvencz punlagja Mezőberényben. — Petőfi 
Barabás eredeti tusrajza után. — Petőfi szülei 
V* ^ep.) A székely-keresztúri ház, a hol 
Pét fi utolsó éjszakáját töltötte. — A Matská- 
sy-haz Szekely-Kereszturon. — Petőfi kültöldi 
fordítói (4 kép.) — Csontszilánk a sírból, a 
melyben Petőfi nyugszik. — Petőfi öccse. — 
Szendrey Julia 1860-ban. — Zeyk Domokos.
— Matskássy Antal. — Gy.iokai Lajos.

Azon fölül kü ön mümelléklet gyanánt 
ehhez a füzethez csatoljuk Petőfinek egy eddig 
kiadatlan arczképét, amelyet Jókai Mór enge­
dett át e qzelra az Uj Idők-nek.
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orsz. mezőgazddsági kiállítás keretében a leg­
nagyobb jelentőségű mozzanat mindenesetre 
az V. Országos Gazda kongresszus lesz, meRet 
szept 4—6. napjain fognak megtartani. _ A
kongresszusnak különösen az a célja, hogy 
a szövetkeze'! téren legközelebb létesítendő 
alkotások érdekében á közvélemény is kellő­
leg előkészíttessék. A részletes tervezetet úgy 
a »Köztelek«, mint a napilapok hasábjain 
behatóan ismertette s külön felhívásban is 
felhívta reá a gazdaközönség figyelmó az 
előkészítő bizottság. E helyen tehát csak az 
általános haiározmányokból közöljük a kö­
vetkezőket : Tag lehet mindenki, aki f. é. aug. hó 
20-áig a kiállítási irodánál (Bpesi, Köztelek) 
jelentkezik s a 3 frt tagsági dijat lefizeti — 
Kedvezmények. A tagok névre szóló igazol­
ványt kapnak, mely a tanácskozásokon való 
részvételre s a vasúton kedvezményes utazásra 
jogosít. (II. o. jegygyei I. osztályon, III. „ 
jegygyei II. osztályon úgy személy, mint gyors­
vonatokon.) A kongresszus munkálatait a ta­
gok kinyomatva ingyen kapják meg.

A világ petróleum produkciója. Az 
amerikai statisztikái osztály, a hiva'al által 
begyűjtött adatok nyomán kikutatta a vilá> 
petróleum produkciójának mennyiseget.Ez ada­
tok szerint az évi produkció az amerikai 
Egyesült Államokban 3.500 millió gallon 
Oroszországban 2.250 millió gallon, Ausztria’ 
és Magyarország 87 millió, Sumatra 72 mil­
lió, Java 30 millió, Canada 29 millió, Román a 
24 millió. Kelei-India 15 millió, Japan 8 mil­
lió, Németország 7 millió, Peru 3 mj||jó es 
Olaszország mintegy 1 millió gallon így te­
hát az amerikai Egyesült Államok jóval túl­
szárnyalják az oroszokat a mert az amerikai 
petróleum finomításra is jobban alkalm.smmt 
az orosz petróleum, nagyon valószínű hogy 
Amerika még sokáig diktálni fogja a petróleum 
árakat.

7.

CSARNOK.
Túl a lonczsövényeu.

Irta : Krudi Gyula.
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SertóevásAr.
Kőbányai sertéspiacz. Julius 26. Ma- 

, r ®fsörendü Öreg nrhez (parookint 40 
8m 7ÜI' 40 -40 kr. Közép pkint 3-4000 

1 1 80 421A—4ent 320 kilóg súlyban 
ko*ép (páronként 251—250 kg. 44—46 

. 1»'al könnyű páronkint 250 kg. súlyban
iniuk'8' Szerbiai : Nehéz pkint 260 kg. f. 
Dlyban 44—45 kríg.

hsn>Sertésléts»ám : 1899- évi Julius hó 24.
apján volt készlet 42.516 darab, Jul. 25.
. 'aj atott 913 drb, 1899 Jul. 25-én elszá- 

^ atott 347 db. 28-ére maradt 42516 db. A 
tzott sertésüzlet irányzata változatlan.

(Folytatás.)
A ftffi neLmán néztfi őt. - Oly szépnek 

já ta e pillanatban, mint még soha eddig. A 
homályban sötét ruhája egy árnyékba olvadt 
a derekával, két kicsi remegő fehér kezét 
osszeku csolva ejtette ölébe, há.raszegzett 
fővel, leszorított szemmel állott előtte. Láng- 
baborult arczán hosszú pillaju szeme körül 
apró c illogó könnyek permeteztek ; s össze­
vont vérpiros ajkai szinte izotlak a belső 
foiróságtól.

akar°k ? — kérdé végre habozva, 
tétován Adam. — Mit ? Hat . . . A leány 
keze után nyúlt, erőszakosan az ajkához szo­
rította azt. — Szeretem, szeretem.

Krisztin visszavonta a kezét. Lehajtóit 
fővel, izgatottan Uezdett beszélni :

~ Hagyj n engem kérem s ne üldözzön 
Engedjen hazamenni. Ne bántson, ne bántson 
— monda könyörögve.

Ádám szinte meghatódott. A szemén re­
megés futott keresztül, alig bírt szóhoz jutni 

— De . . . Ne menjen, kérem Krisítio 
ne menjen . . Ön oly szép, oly . . . Szere 
tem önt, Krisztin. Kérem, hallgasson meg 
Már nem csak ma, mar regeu . . . Már na­
gyon régen . . . Mikor láttam magát először 
a t hiszem . . . mar azóta . . .

A leány lopva nézett a férfira. Láng 
csapott elő szivéből s alig birt állva maradni. 
Kissé támolyogva tett előre pár lépést Adám 
mereven nézett utána. Egyszerre utana sző 
költ és karjával átölelte.

— Krisztin, édes, édes .
Forró csókokkal borította el arczát. _

Krisztin hirtelen kibontakozott Sebesen lepett 
előre. Szinte sírva fordult vissza :

— Ne, ne kövesen ... Hát tönkre akar 
tenni ? A< apam . . .

Ádám lihegve, önfeledten szorította forró 
ajkait a leány lángoló szájára.

— Szeretem, szerelem, — mormogta 
kábultan, s magának is szeretnie kell en­
gem . . .

Egy pillanatig tartott ez csak. Krisztin 
csendesen kifejtette magát az ölelő karokból 
Kissé mosolygot', kissé bánatosan, kissé bol­
dogan.

— No, de most. engedjen hazamenni.
— De mondja legalább, bogy szeret, — 

e-engett Ádam, a leány kezét fogva.
Kri-ztin kissé elfordította a fejét. Oh, 

mi y bajos vala igy. — Halkan, mélázva ta­
golta :

Nem, — nem, — azt nem lehet 
mondani . . .

Valamelyik udvarban káromkodtak. A 
bang messze hallatszott a csendben. Már egé­
szen este lett. így sietve indultak vissz felé a 
puha homokon át.

*
Azonban Krisztinnek mégis hozzá keljeit 

menni Nagy Demeter asztaloshoz s iparospol- 
gárh' Z es becsületes kézműveshez.

Ez pedig akkor történt, mikor Galambos 
Ádám nem volt itthon. A baronesz addig nyü- 
gösködött a nyakán, a mig (elpakoltak egy I 
nap s elmentek : megnézni Bécset.

S ez alatt jelentkezett Nagy Demeter, 
ök demokraták és szorgalmas czimborák va

»a . 1 • vaIarni uri szeretőd van?! —
tőrt ki egyszerre Török János. — Galambo« 
nagyságos ódalog erre, de letöröm a dere.

Krisztin arcza falfehérré vált. Ah az 
apja sejt valamit. ’ az

ai,SLDeímter’ — 6 ekkor balvállával 
tL Jt*‘é.fá nak '^maszkodon, jobb kezében a
_ 3,11 fogatta, lábait hegyesen billegtette,

mondom, ő engedékenyen mosolygott:
ilyen feSp" .b:dd * J‘”°* ' • • ^ « 

a hom|okAra taszította az okulá-
s«.; s.Tfii ”a'=* *'»' -

— Mit?... Szinte fu doklott a düb'ől 
Meg akarta utm a leányt. Ekkor Nagy Deme­
ter megvédelmezte ...

■ * • fIsY történt az valamikép, hogy a 
szegény kis Krisztin a Nagy Demeter fele­
sege lön.

A jó isten tudja, micsoda életet folytat- 
hattal ők. ’

Folyt. köv.

Le-

Szerkesztői üzenetek.
S. B. Szombat nagyon késő lesz. 

btilőleg azonnali
Poéta. Őn igy versel :

Két indulat a szivemben,
Fé lve jár és félve Iebben 
Hogy vagy boldogsagos szentem ?

Én rám sötét idők járnak,
Rósz dolgom van, mint betyárnak, 
telek, felek, hogy bezárnak.

Mi is félünk.
L. Mért nevezi Ön a beteget ha ki­

gyógyul k i t e g n e k ? Hiszen ennél csinál­
tak már roszabb szójátékot is.

N. R. Nem vállalkozhatunk rá.
V. Samu. önnek nincs igaza. Komoly 

férfi megtartja, a mit ígér.
Kis hivatalnok. Sorsjegye nem nyert.

Piacz-utcza 7. sz. a.
(Vecsey Zoltán ház)

egy nagyobb bolt, pincze és raktár olcsón,
r- azonnal kiadó. -W

Ugyanott bolti berendezés eladó.
Dp. VARGA LAJOS

ügyvéd
Piacz-utcza 44.

Nemes rák
Iának Tőrök Jánossal. Ebben az időben lett 
Nagy másodszor özvegy. Jó. Tehát Krisztin 
hozzá megy ez iparospolgárhoz.

A leány először azt hitte, hogy csak 
tréfál az apja. Ez a Nagy Demeter egy mam­
lasz semmibázi, ki egy héten, ha négy napot 
dolgozik, jó. A korcsmát üli. »Bubánatomban 
tevém, Krisztmkám lelkem", — mondá Deme­
ter széles mosolylyal.

Ab m ly kinszenvedéses idő volt ez. A 
szegény leány majd elvesztette az eszét. Sin, 
imádkozol!, lépe'ődött éjszakákon át. Egyszer 
elhatározta, hogy beugrik a vizbe, a selymes- 
habu Aranyosba, ott, a hol legmélyebb . . .

élő megérkezés 
biztosítva,

______ _______6-kos kosarakban
---- bérmentve.
60 óriás 3.50 kr. 45 Solo ritka állatok 

4.80 kr.
Spitzer H.

Frobuzna Galiczia 6.

Ügyes képviselők
aether, olajok, essenczidk, rum, cognac é» 
borok eladására magas jutalék, rövid próba 
idő után fix fizetés mellett fr. Werich, 
Frossnitz (Mähren) czégnél felvétetnek

m

m



Üzleti könyvek nagy raktára.

HOFFMANN és KRONOVITZ
DSgE~ KÖNYVNYOMDÁJA

DEBBECZEIi, a főpostával szemben.
.^Ősm.lIls:ozilDsz:

nyomtatványon etüészitésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb. 3 fit 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívok.
Síjegyzési üártyáü
nagyon olcsón,

Névjegyek
Tánczrendek
Számlák
Jegyzékek
Üzlet jegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellett.

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.
Nyomatott Holtmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a töoostával szemben.


